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Pünkösdkor.
(V.) .Jövel szentlélek Úristen*; — hang

zik a mai szép tavaszi napon a templomok
ban a szép, az áhitatos a bizó ének, a mi
kor kiviritott a piros pünkösdi rózsa és illa-. 
tárban fürdik az ember és a földbe, Istennek 

a legszebb templomába vágyik a szoba em
bere. Jövel szentlélek Ur, mondjuk e napon 
mi is és rágondolunk édes hazánkra, mely 
válságos napokat lát, a mely várja azt a 
négy segítséget, melyet nemzeteknek szintén 
csak a Gondviselés kegyelme adhat.

A négy evangélista egyezően és gyönyörű 
nyelven megírta a pünkösd nagyszerű legen
dáját. Megírta, hogy Isten kegyelme a tizen
két egyszerű halászembert hogyan töltötte 
he a bölcsesség, a tudás malasztjával, hogyan 
acélozta meg erőiket hősi elszántsággal a 
hit terjesztésére és egyúttal mennyi mérsék
letet öntött beléjük és a bölcsesség milyen 
tapintatával ruházta fel őket, hogy az crhfrS 
reket átalakító u] és fönséges tanok ne,.do
bassanak szírbe a kezdet-kezdetén, hogy a 
vonagló római imperium a nagy eszmék kor
szakos átalakuló fuvalmát ne érezze meg s 
gyilkolhassa meg, a mikor az még csakxe!ső 
martininak szivét töltötte be. Azért nagyszerű 
a keresztény hitnek pünkösdi krédója, hogy i 
azok a félénk, bátortalan halász emt^rek ' 

megteltek mindazokkal a nagy egyéni tulajt 
donságokkal, a melyek lehetővé lettek, hogy ’ 

abban a korban, a mikor emberek érintke
zése a közlekedési eszközök nagy hiányai 
miatt majdnem lehetetlen volt a mikor a tö
megre való hatás, tehát az eszmék terjeszté
sének eme kollektív módja, még ismeretlen 
volt, ebben az időben szokatlan erővel, a 
nagy eszmék revelláló erejével tudott a ke
resztény tant terjedni és a szivekben tért 
foglalni. Tudás,4 bölcsesség, tapintat, körül
tekintés, szeretet, a hitnek ereje és a meg
győződés rendületlensége vitték végbe, hogy 
egy olyan korszellembén, a minő a római 
császárság fénykorában volt, a keresztény
ségben rejlő nagy szociális elvek hihetetlenül 
hatottak és terjeszkedni tudtak. Ma a keresz
ténység pünkösdjén elmélkedő cikkünknek 
anyágául szinte kínálkozik ennek a legendás 
időnek nagy távlata. Szinte kínálkozik, hogy 
azokat a virtusokat kívánjuk a mi apostolaink
nak, a kik a mi nemzetünket akarják belé 
vinni a nemzeti haladas uj területére. Soha 
nem kívánhattuk mó^ebben, bensőbben és 
igazabban, hogy a valóságos és áiapostolok 
valóban nemzetünk javara cselekedjenek. 
Hirdessék a nemzet hitéi es az igazat is. 
Egy nemzet kéri a gondviseléstől, hogy ve
zéreinek leikébe öntse azokat a nagy tulaj
donságokat, melyekkel hajdan beteltek az 
igazi apostolok. Kérnünk kell a gondviselést 
hogy azokat kik egy nemzet igazainak föltá
rására az ország különböző helyeire elmen
nek az igét hirdetni: azoknak lelke teljék 

meg nemzetüknek igaz szeretetével és az 
igazság rendületlen, megmásithátlarí szere
tetével.

De nemcsak,^, közdolgokban fáradozók 
leiké izzadják meg az apostolkodás tisztitő 
füzében, hanem nemzetünknek minden rendű 
embere teljék még hittel, reménnyé*! és sze

retettel. Ez a három fönséges nagy eszme a 
kereszténység alapjj, az emberiség fejlődésé
nek egyedüli tényezője. Egy nemzet, mely
nek nincs hite, nincs reménye és a melyben

I a mindent kiegyenlítő szeretet nem uralkodik, 
j ez a nemzet túlélte önmagát és temetőjét 

ásta még. Nemcsak a nagyoknak, hanem 
mindenkinek szüksége van arra, hogy ha a 
mai szép ünnep fenséges hitét vallja, hogy 

áhitsa lelkében azokat a tulajdonságokat, 
melyektől hajdan, tizenkét egyszerű, a nép 

í köréből szakadt eipber fölékesedve, világha

talma s egy hatalmas világnézet ellen, di
csőén harcba indult és győzött.

.... . . . Uw---------- ■ i : ...

A vaspálya állomáshoz
gyalogjáró

Közügy.. Ha Közügyekben fokozatokat
helyén lehet feláiliíani, — első rendű. Szinte 
csodálatos, hogy ez ideig senki se akadt, a
ki az újságban szóvá tette volna.

Mi közönség csak annyit tudunk róla: 
pihen. Hajlandók vagyunk ugyitéhti: alszik. 
Aztán következik gondolkodásunkban, hogy

T Á R C Z A. ■'

Népdal.
Sok szép lány nyal váltottam’szót

Az életben,
Mily sok vágyat, mily sok reményt 

Eltemettem!
Árvalányhaj kopár dombon

Hajt, terem meg,
Kopár domb alá engem majd.

Boldogtalant, 
Eltemetnek . . .

Ne sirasson engem senki, .
Ha elmúltam,

Bár én, hej! — sok sírkeresztre 
Leborultam ...

Szép az élet, ha ösvényin
Virág sarjad,

Boldog, aki egy szép szálat
HU párjának
Leszakaszthat! . . .

/?-r.

' franciáknak az angolok elleni harcaiban sok 

asszony harcolt jarddal a kezében, sőt a 
későbbi századok harcaiban is tömegesen 
akadtak nők, kik nemüket eltitkolva, férfim? . 
hában, a katonák soraiban léptek. A francia 
forradalomban és a közvetettenül ezt követő 
háborúkban harminchárom asszony küzdött 
a franciák soraiban*

Az orosz nők között már a XVIII. század 
első felében szokásba jött az uniformis vi
selés, úgy, hogy nem is kellett ezért nemüket 
eltilkolniok, Erzsébet, cámő, Nagy Péter 
szépséges és bájé leánya uniformisban vez 
zette az összeesküvő csapatokat előde ellen. 
Formás lábszárai kitünően festett a trikó és 
a feszes nadrág. Nem csoda, hogy sok után
zója akadt. Az ’ asszonyuralom alatt az elő
kelő társaság asszonyainak nagyrésze katonai 
címet is viselt s ünnepélyes alkalmakkor 
uniformisban jelent meg. Daszkov Katarina 
1762. julius 8-áó uniformisban vezette a csa
patokat II. Katalin elé, aki azütán átvette a 
parancsnokságot Daszkov Katarina * később 
összekűlömbözött II. Katalinnal, mert ez nem 
akarta Őt a testőrezred valóságos ezredesévé 
tenni. 1787-ben ti. József császár a nagy

l cámövei a Krim félszigetre utazott. II. Ka-

Asszonyok - katonaruhában.
Az angol nők, akik most , a férfiakkal 

I mindenben egyenlő jogokért elkeseredten 
küzdenek, annyit már elértek hogy betég- 
ápoló szolgálatra beosztották Őket a hadse
reghez fegyverrel, megfelelő katonai unifor

misban.
Az orosz előkelő társaság több nő tagja 

egy dúsgazdag orosz nemes leányával — 
Szapernikov Máriával — az élén, annak ide
jén engedélyt kért a pétervári hadügyminisz
tériumtól, hogy kétezer asszonyból álló csa
patot csapatot alakítva a kelet-ázsiai hábo
rúban résztvehessenek.

Az orosz nők terve, bármily exotikusnak 
tűnik is föl, nem uj dolog. Alig van olyan 
nemzet, amelynek történetében hazájukért, 
a szabadságért küzdő nők ne szerepelnének. 
Eger hősi védelme, Murányi vár hősasszo
nyának harcai eléggé ismeretesek. Az 18489. 
évi szabadságharcot számos nő küzdötte 
végig s a kuruc háborúkból is bőségesen 
kivették részűket. Lozárdi Zsuzsánna, Rákóci 
százados kapitánya, egy kuruc század élén 
harcolva beiktatta nevét a hadtörténelembe.

A szabadságharcoknak, a nemzeti hábo- I 
rúknak mindenkor voltak női katonái. A !
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ezt mulasztásnak vagyunk hajlandók betudni. 
Nyilván annak — a vezetőkének — ha nem 
létesül.

Pedig qem,Járja.^löször á történtekkel 
legyünk tisztában. Az Őgygyel magával, egész 
mivoltában. Csfr is igy alkothatunk véle
ményt magunknak felőle; A te: létesíté
sében helyes nyomon járunk-^e.

A vasúti gyalogjáró létesítése először a- 
takarékpénztár vezetőségének több mint ezer 
koronás adománya kapcsán merült fel. Ami
kor úgy volt felvetve, hogy hat méter szé
lességben/ aszfalt burkolattal állítják elő a 
községtől a vaspálya állomás felé menve a 
közül jobb oldalán a vaspálya állomásig, 
platánfa szegélylyel. Ilyen előállításában üdü
lőhelynek is tervezték. Mikor pedig az utak 
katagóriájába kellett sorozni, községi köz
dűlő útnak minősítették.

. Hogy a Prágai fateleptől a vaspálya ál
lomásig terjedő vonalon hat méter széles te
rületet akartak a gyalogjáróra igénybe venni 
s a gyalogjáró belső szélén platánfák ülteté
sét tervezték, ez az ott tulajdonos ev. gyü
lekezet részéről nagy ellenállást gerjesztett. 
Eszébe se jutott senkinek hogy annyiba ke
rülne, álmodni is alig lehetne róla. A kivitel 
iránt kézzel fogható-e mellett nem történt. 
Közben közegészség ügyi szakértők a gya
logjárót a tervezett oldalon közegészség elle- 
n ’snek jelentették ki az uradalmi alsó major
ból esős időben arra ömlő lé miatt Ezzel a 
tervezett útirány sorsa megvolt pecsételve.

Ide írom azt is, hogy a nélkül,, hogy a 
létesítés részletei azzal szoros kapcsolatban 
hozattak volna, a költségeket akkor több 
mint negyvenezer koronára tervezték.

Akkor az a terv merült fel, hogy a gya
logjárót a közút másik oldalán vezessék. 
Azonban nem közvetlen a közút mellett, de 
a szentlélek patak hídjától a köz útnak a vas
pálya állomáshoz görbületéig egyenes irány
ban átvágva az uradalmi tagon. Erről rajzot 
is láttam. Tervbe volt a gyalogjáró s közút 
közé az uradalmi tagból eső területnek a 
közönség használatára megszerzése. Beszél
ték e vagy több volt a beszédnél, hogy az 
uradalom a terület négyzetméteréért pyolez

koronát kért. Ebben a formájában a terve
zetnek hivatalos szemle is volt Kitűnt,' hogy 
a gyalogjárót süppedékes, mocsáros területen 
át vinnék, s a vaspálya állomás felé a köz
úton ennek három Jelé ágazásánál vonulna 
keresztül. A szakértők közbiztonság ellenes
nek minősítették. Az utolsó alkalom, amikor 
mostanáig beszéltünk róla. Azóta állandó 
hallgatás.

Hogyan lesz a folytatása?
Beszéljük meg az ügyet magát
Bizonyos: a gyalogjáró létesítése ötlet 

szerüleg lett felvetve. Hallottam észrevétele
ket: mintha a platánfák kedvéért lett volna, 
a miket a gyalogjárók mellett elültetendők 
voltak. A vaspálya állomás ritka szép platán
fái lebegtek szem előtt. A gyalogjáró hat 
méter szélessége, az üdülőhely a platánfák 
képzetéhez kapcsolódott.

Nagyon megragadta a képzeteinket 
Legalább . adatszerű reális alapon, komoly, 
átgondolt céltudatos eljárást senki sem han
goztatott. Nem is törtük magunkat adatok 
után. Ki gondolt; volna arra, hogy abban a 
portengerben, a mi a vaspálya állomás felé 
vivő utmentén tavasztól őszig száraz időjá- 

i rás mellett terül, ott üdülőhelyet tervezni is 

képtelenség? 
r

Az utat a vaspálya állomáshoz vezető 
útnak kellett volna minősíteni. Mert az. Mint 
ilyennek létesítéséhez vasutat, vidéket, vár- 

í megyét hozzájárulásra köteleztetni. Azonban 

a forgatom hozzáférhetően megszerezhetett 
adataival a gyalogjáró szükségét igazolni. 
Ez kellett, hogy legyen a kiindulási pont 
Méreteit a szükség és célszerűség alapján in
dokoltan kellett megállapítani. Felállításra, 
ennek költségeire részletesen kidolgozott terv 
előterjesztésére leer.dett szükség. A természe
tes egymásutánban lépésről-lépésre kellett 
ez ügyben haladni odáig, a míg elérhettük 
hogy az ut mint vaspálya állomáshoz vezető 

1 állilassék elő. E helyett síeltünk községi köz
dűlő útnak kijelenteni a tervezett gyalogjárót, 
ügy látszik azért, hogy felállításának minél 
.kevesebb legyen az akadálya. Ami. szinte 
nagy hiba volt, mert már attól, hogy községi

közdűlő ut minőségével bírjon, alig-alig le
het eltérni.

Aztán még egy fontos körülményre kel
lett tekintettel lenni. Szécsény terjeszkedni 
fog. Természetszerűleg a vaspálya felé. Ter
mészetszerűleg azon a területen, a mi erre 
alkalmasabb. Az * ut hivatva volt ezt a terü
letet kijelölni, ennek az érdeknek szolgálni. 
Valamikor annak a községrésznek gyalogjá
rójának lenni, a mi községrész a gyalogjáró 
mentén .épülni fog. ,

Erről az egész eljárásban nem beszélt 
senki.

Még azt is felemlítem, hogy a kik az 
utat az uradalmi tagon át akarrák, azon el
lenvetés ellen, hogy a mint az útirány a köz- 
ulnak a vaspalya állomás felé elágazását el
éri, elvesz a terület, a melyen át folytatód
hatnék, — arra utaltak, hogy a vaspálya 
jogtalanul vette el a területet eme elágazás
tól az állomás épületéig, az állomás épület 
oldalán. El kell tőle perelni.

Most azt a kérdést vettem fel: a hol 
az eljárás az ut létesítésében maradt, lehet-e 
a siker kilátásával folytatni?

(Folytatódik.)
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üj Hiklip. A fővárosban a napokban 
.Banktisztviselő4 czimen a pénzintézeti tiszt
viselők, de különösen azok nyugdíjügye ér
dekében a vidéki tisztviselők közreműködé
sével uj lapot indítottak, melynek első száma 
f. hó 20-án jelent meg, melyben Sándor 
Móricz, takarékpénztári igazgató jubileumá
ról is megemlékezik• és a következőket írja:

. Sándor Móriét. A pénzintézetek által 
fellállitandó Rákóczi-szobor eszméjének fel
vetője és lelkes apostola: Sándor Móricz a 
Szécsényi Takarékpénztár vezérigazgatói szé
kében eltöltött, sikerekben gazdag tevékeny
kedés 10 esztendős jubileumát ünnepelte a 
napokban. Méltó kerete volt ez ünneplés 
azoknak az alkotásoknak, a melyek a vezér
igazgató leikéből fakadva nagy intézetet csi- 

I náltak a kis takarékpénztárból s fejlődő vá-

talin a birodalom nemességének száz hölgye 
kisérte. A hölgyek egyenruhába voltak öltözve 
s mindegyik puskával és három tölténnyel< 
volt felfegyverkezve. A bájos testőrséget Za- 
randow kapitány fiatal özvegye kommandi- 
fozta.

Az osztrák és magyar hadseregben, kü
lönösen Mária Terézia. idejében szolgáltak 
nagyobb számba asszonyok, Kettner Zsófia, 
egy kapucinus barát nővére a XVIII. század 
negyvenes éveinek elején bátyjának csuháját 
felvéve Riedben felcsapott katonának, A 22. 
gyalogezredben végig küzdötte a negyvenes 
évek háborúit 1746. junius 16. Piacenzánál, 
1746. augusztus tO-én Rotafreddonál kitün
tette magát s 1748. Junius 8-án Wallis Sán
dor báró ezredes káplárrá nevezte ki. Alig 
pár bét múlva azonban meghűlt s tüdőgyul
ladást kapott Ekkor orvosai észrevették, hogy 
a hős káplár tulajdonképen leány. Az ezred
nél nagy volt a szömyüködés. Wallis ezredes 
nem tadta mitévő legyen. Végre Is beadványt 
intézett a bécsi főhadiszáláshoz: s igy tudta 
meg Mária Terézia ezt.

A jelenleg Sopronban állomásozó 9. 
huszárezredben is szolgált hosszabb ideig 
egy asszony. Egy magyar leány volt Breton

Gizának hívták. 1783-kán született egy felső
olasz országi városban, ahol atyja mint hu
szárszázados szolgáit. - Később, mikor atyja 
jnint nyugalmazott tiszt Magyarországba 
visszakerült egy magyar postamesterhez ment 
férjhez. A táborban örökösharcok között ne
velkedett leány azonban sehogy sem tudott 
megférni a szürke postamesterrel. A félreér
téseket még inkább elmérgesitett egy fiatal 
huszártiszt megjelenése, aki később a már 
elvált asszonyt rútul megcsalta s a császár 
uniformisát levetve, porosz szolgálatba lépett

Az akkor huszonkétéves fiatal asszony 
végkép elkeseredve férfi ruhát öltött, magá
hoz vette anyja unokaöcscsének papírjait s 
Blarenzi név alatt beállt kornetnak a K. hu
szárezredhez. Mint liuszárkornet részt vett a 
hét éves háború első harcaiban s a kunner- 
sdorfl csata után hadnagygyá és ezredsegéd- 
tisztté nevezték ki. Később főhadnagy, majd 
pedig kapitány-hadnagy lett Hat évig szol
gált az ezrednél anélkül, hogy asszony vol
tát elárulta volna. 1761-ben a hattmanndorfi 
ütközetben az éleiében oly végzetes szerepet 
játszó volt huszár s most már porosz tiszt
tel hozta össze sorsa. Kivont karddal ro
hanta ellenfelét s rövid harc után leterítette.

A viadalban azonban ő is megsebesült s 
egyik karját amputálni kellett. Ekkor már nem 
titkolhatta el tovább nemét.

Mária Terézia, amint a dologról értesült 
külön rendeletet bocsátott ki, a melyben 
Breton Gizát egész fizetéssel nyugdíjazta s 
megengedte neki, hogy ünnepélyes alkalmak
kor a kapitány-hadnagyi uniformist viselhesse.

Később mikor az újoncok felvételét már 
rendes orvosi vizsgálat előzte meg s a tiszti 
karnak legalább egy részét katonaiskolában 
nevelték,- már nem léphettek katona sorba 
asszonyok. A hadsereg krónikásai azonban 
mégis megemlékeznek egy esetről, mikor a 
már rendezett viszonyok között lévő hadse
regben is szolgált egy nő. A leány-tiszt Ska- 
nagetta Franciska volt, akit a bécs-ujhelyi 
katonai akadémiában neveltek a katonai pá
lyára. Skanagetta Franciska atyjával és báty
jával jött Bécs-Ujhelybe, hogy a gyenge 
testalkatú fiút az ottani katonai akadémiába 
felvétessék. Az akadémia orvosa a fiút gyen
gének találta és felvételét nem ajánlotta, áz 
erőteljes Franciska azonban arra kérte az 
orvost, hogy bátyja helyett öt vegye fel az 
Intézetbe. Az orvos aki a Skanagetta-család- 
nak régi ismerőse volt, tréfából engedett a

22. szám.
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rost a takarékpénztár székhelyéből. Ismerjük 
Sándor Móricz kiváló egyéniségét s a mi
dőn a magunk tészéről is melegen üdvözöl
jük s tisztelettel emelünk kalapot alkotásai 
eiőtt, arra kérjük, alkosson példát, hogy ha
sonló jubileumok alkalmid szolgáljanak a 
pénzintézeti tisztviselői jóléti intézmények 
felsorolására.

Sziltant. Színtársulat érkezett Szécsény
ben, még pedig Szabadhegyi Aladár jó hír
nevű s jól szervezett társulata. Egypár év 
óta nem volt Szécsényben színtársulat 4 
minthogy az élet egyik örömét az élet és 
életmód változata is képezi, igazán azt hi
hette az ember, hogy, mindenki két kézzel 
kap az alkalmon,* amely a mindennap meg
szokott egyhangúságból, néiiány hétre kizök
kenti. Mily csalódás; az dső T-*bemutató — 
előadáson a. megkezdéskor nyolcán voltak, 
később is csak kevéssel szaporodtak, no a 
második előadás .mír körülbelül közepes né

zőközönség előtt játszatott le. •
Szécsény, Szécsény I' Hova1 tűnt el ’ régi 

híred, hova tűnt el a ‘régi szinpártolő köj* 
zönséged? T ’ • * * •

Ezelőtt, ha jobb nevű siintársülat jött, 
örültünk, hogy jó barátaink és ismerőseink ! 
körébtn egypár kedélyes estét tölthetünk, 
mégragadtuk az alkalmat a társaság1 egybe- 
hozására, előadás után vig kedélylyel s jó 
kedvvel hallgattuk Rácz Gyurkárthk hol jó, 1 
hol rossz zenekarát, ma azonban mit látunk, 
azt,-hogy az Újvilágnak eddig mindennapos 
törzsvendégei találkozási helyüket máshová.;
helyezték. mintha attól félnének, hogy embe
rekkel találkoznak ott. S hol az ifjúság?

Szomorú állapotok ezek, pedig nekünk 
magyaroknak nagy szükségünk van a magyar 
színészetre, azok — különösen a mostani 
nemzetiségi izgatások korszakában — nem
zeti missiót vannak hivatva betölteni.

Lépjünk ki .a közönyösság zárdájából, 

jutassunk másoknak ts fölöslegeinkből, an
nál is inkább,* mirt Szabadhegyi színtársula
ta, kellemesen szórakoztat s teljesén megér
demli, hogy minden erőnkből pártoljuk.

Eddig két előádás volt, május hó 25-én 
Zsába ciniü bohózat, 26-án Dancigi hercegnő 
operette, mindkettő közmegelégedést nyert/

Az egyes szereplőkről ezúttal bővebb értesí
tést nem nyújtunk.

A heli műsor a következő:
Szombaton: Tatárjárás operetté. Egyet

len bérlet szünet. Vasárnap két előadási d. 
u. fél helyárral: Smólen Tóni bohózat Este 
Csillaghullás népszínmű. Hétfőn:. Varázske
ringő operette. Kedden: Dr. Szeleburdi,bo
hózat. Szerdán: Uj messiás dalmű. Csütörtö
kön: Csók király operette. Pénteken : Ördög 

vígjáték.
Ezúttal is figyelmeztetnek a színházi bér

let tulajdonosok, hogy szelvényeiket iparkod
janak felhasználni, mert a 12 bérleti előadás 
után netán felmaradó szelvényekért szava
tosságot nem vállal az igazgató.

Klnivtzts A kereskedelemügyi miniszter 
Bayer Andor kir. mérnököt a fiumei tenge
részeti hatóság létszámában főmérnökké ne
vezte ki. Gratulálunk.

Betörök jártak Podhracky Antal üzletében 
folyó hó 25-én éjjel. A zajra felébredt a 
gazda és segédje, azonban mire kimentek, a 
betörők elmenekültek. Mindenesetre jellemző 
közbiztonságunkra, hogy a főtéren Ilyen meg
történheti*

Eltörő. Szita József csócsa varsányi la
kos házába ismeretlen tettesek betörtek és 
onnan 2 kenyeret és 1 zsák lisztet elloptak, 
csendőrség a nyomozást megindította.

A KCjráírármeg)el Kemzitl Iittiet junius 
hó 14-én tartja ez évi rendes közgyűlését. 
Az idei közgyűlések színhelye az alapszabá
lyokban megállapított sorrend szerint Balas- 
sagyarmat leend, miért is Balassagyarmat 
közönsége gondoskodik majd a remélhetőleg 
nagy számban résztvevő tagok elszállásolá
sáról. . • ? . S

A Dima-lpoljrvplgyl ’k. e. vasit mint már 
jeleztük, a jövő hó közepetáján fog megnyílni. 
A m. kir. posta és távírda igazgatóság egy 
kissé megelőz^ a megnyitást, mert úgy in
tézkedett, hőgy* a postát f. hó 21-töl kezdő- 

*1 dőleg már ezen uj vonat is szállítsa. Ter- 
! mészetesen ez az intézkedés még nem hajt

ható végre de mégis megnyugtató, mert egy- 
gyik biztosítékát képezi annak, hogy a meg- 

. nyitás napját junius 15-ike után már nem 
: tolják ki*

Tilv<| tigüymzoiy. Fexov Pál< balassa
gyarmati lakos régebben csizmadia s most 
lacikonyha tulajdonos, mozgó étkezdéjével 
ellátogatott a múlt heti kékkői országos vá
sárra.

Pergett a szó, süstörgött a pecsenye s 
a tűz hevében nem vette észre, hogy a le
vett kabátját, melyben 2 kor. készpénz s a 
lacikonyháról szóló iparigazolványa volt, kö
zelben leskelődő Tóth Oergelyné cigányasz- 
szony elemelte. A csendőrök nyomozása 
némi eredménynyel járt, a kabát előkerült, 
de az iparigazolvány nem. Az eset a királyi 
járásbírósághoz feljelentetett

. Híj I úgy a sztrtituik hitalaa. Nem volt 
elég, hogy Balassagyarmaton öngyilkossági 
kísérletet követett el Balog Imre beregszászi 
fiatal ember a fölötti keservében, hogy a je- * 
lenleg itt lévő színtársulat egyik kedves pri
madonnája nem visíönoztá szerelmi énelmeit 
de most meg Szécsényben kezdett ismét kel
lemetlenkedni, netáni újabb botrány elkerü
lése véget a társulat panasza következtén az 
ifjú szerelmes Szécsényből való eltávozásra 
hatóságilag lett utasítva.

Au tomobll-verseay. Érdekes látványosság
ban lesz része városunk közönségének folyó 
évi junius 13-án. A magyar automobil club 
kezdeményezésére, Henrik porosz herczeg • 
védnöksége alatt egy nagyszabású automo
bil-verseny rendeztetik. A versenyre eddig 
mintegy 250-en Jelentkeztek. A kiindulás 
Berlinből történik Budapesten és Kassán át 
vissza Münchenbe. Így tehát a versenyzők 
városunk mellett is elfognak menni amely 
okból a kereskedelemügyi minisztérium az 
utak kijavítását is elrendelte.

[^tgyzes: néhai Perce István köztisztelet
nek örvendet iónevü iparosunk kedves és 
szeretette méltó leányát a bájos Erzsikét a 
napokban jegyezte el Bódi Ödön szécsény- 
halászi jóhirű gépész és cséplőgéptulajdonos.

CSARNOK.
( Pünkösdkor.

Irta: Sántha Károly.
Ez a világ önző, hideg
Megfagytak benne a szivek:
A fénylő nap gyér sugarát
Mind fukarabban szórja rád.
Kihűl a föld is lassan-lassan,
S ha az Ítélet kürtje lassan,
Nem tűzben ég. bár meg van írva, 
Hanem dermedve hull a sírban.

Ez a világ dacos, kevély.
Haragban, gyűlölségben él;
Marják egymást az emberek, 
Kiált a vér, a köny pereg; 
Győzelmet ül s ujjong a gazság. 
Gyászt öltve jajgat az igazság; 
S hogy a gonoszságot ne lássa, 
Azért az ég felhő-palástja.

Ez a világ fásult, rideg,
Eszmény szavát nem érti meg;
Nincs hite már, nincs Istene, 
A kétszerkettő mindene.
Duzzog s veszekszik a hazáért, 
De nem tesz s áldoz a vaváért;
A porban csúszik s lomha szárnya 
Nem bírja, hogy magasba szállna.

Pünkösdi léles óh, jövel 1
Holtakba életet leheli] I
Gerjeszd a földön szerteszét 
A szeretetnek szent tüzétl 
Vigyen mindenfelé galambod 
Illatozó olajfalombott 
Gyújts a szivekben égi lángot, 
S teremtsd meg újjá e világotl

kis lány kérésének s kiáliitotta neki a bjzp- 
nyitvány, egyben megígérvén <ar apának, 
hogy gyermekét majd, ha< BFcSet megtekin
tette, egyik rokonával Jjazjküldi. ^Az. öreg 
Skanagetta nyugodtan-haza is* ment, Fran
ciska pedig az orvossal az intézétben maradt. 
Alig tette ki azonban? Skanagetta lábát az 
akadémiából, mikor az brvost megütötte a 
guta, a fiúnak" átöltözött kis leány az inti-, 
xetben marad. Atyja csat hetekkel ' később 

értesült az orvos haláláról és az ez által va
lóra vált tréfáról. Ekkor már .' nem akart a 
vélelienségtíSE előidézett talyzftqi változtatni.

FrancisL gyermekből nagy dánynyá fej

lődött a katonai akadémiában, 1797-ben ka
tonai tanulmányait elvégezve az ‘egyik határ
őrvidéki ezredben zászlóssá,*mald pedig had- 
nagygyá nevették ki. Kinevezése qtán. azon
nal az olaszországi harctérre küldték. Nőies 
testalkata és klassftkus "szépségű arca gyak
ran fölébresztette vtyszlársaiban a gyanút, 
hogy a hadnagyi uniformisban nő rejtőzik. 
Skanagetta Franciska, hogy a gyanút elosz
lassa, első volt mindig á harcban és a leg
kitartóbb a tivornyákban. A háború befeje
zése után egy gácsországi városba került

ezredével. Itt a nők még inkább szították a 
gyanút a fiatal liszt ellen; aki életre-halálra 
udvarolt ugyan ^ asszonyoknak, de min
denkor óvakodott bizopyos határokat átlépni. 
Férfiakkal szemben nfem egyszer nyers fellé
péssel szerzett magának tis/teletet. 1799-ben 
Tamowban állomásozva egy nagyrangu hi
vatalnokkal keletkezett affairje. A hivatalnok 
boszahtani akarván tfAí/ , hadnagyot, azt 
mondt^jieki, hogy kétkedik férfi voltában.

HÁrtjm évig szolgált * Skanagetta mint 

tiszt a hadseregben, tovább azonban nem 
tudta titokban tartani női voltát. 1800-ban 
végre bevallotta, Iwgy bajtársainak, akik már 
évek óta bosszantják, igazuk van, — ő csak 
ugyan leány. A leány-tisztet ezután rangjának 
megtartása mellett nyugalmazták. Nyugalom
ban vynúlásp után, egyik bajtársa Spini őr
nagy, akivel talán a legtöbbet évődött, aki 
legtöbbet élcelődött felette < — megkérte a 
kezét s Franciska igent mondott. Skanagetta 
Franciska 1865-ben mint agg matróna halt 
meg, egykori bajtársai a bécs-ujhelyi akadé
mia múzeumában helyezték el az utolsó le
ány-tiszt hátra hagyott emlékeit. . *

MJ.
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Árverési hirdetmény Kivonat.
A szécsényi kir. járárbiróság mint tkv. 

hatóság közhírré teszi hogy Deutsch Gábor 
és csatlakozott társainak Obrecsány László 
és neje elleni végrehajtási ügyében a szal- 
matercsi 53 sz tkv!. A I. I * 7O4hrsz első
szállási szőlőnek B 6 a Obrecsányi László 
nevén álló résézére 12 kor a 96 sz. tkvi. A
I. s. 561 hrsz. kerekdomb dűlői ingatlannak 
B 7 a ugyannak nevén álló részére 181 kor, 
a pusztatercsi 83 sz. tkvl. A 1. s. 52 hrsz 
pásti rétrek B 4. 5. 7. a végrehajtást szen
vedők nevén álló részére 8 kor, a : 2 s 73 
hrsz. rétnek ugyanezen részére 6 kor, a f 3 
s 97 hrsz pásti rétnek ugyanezen részére 8 
kor, a f 4 s 105 hrsz. pásti rétnek ugyan
ezen részére 4 kor. a f 5 s 301 hrsz. kert
feli szántónak ugyanezen részére 25 kor, a 
fős 319 hrsz< kertfeli szántónak ugyanezen 
részére 35 kor, a 32 sz. tkvi. A 1 11. s 599 
hrsz, sásas rétre 11 kor, a 71 sz. tkiv. A f 
l s 138 hrsz. csomóra járó szántóföldnek 
B 4 a részére 159 kor, a 2 s 2)2 hrsz. ré- 
pási szántónak ezen jutalékára 120 kor, a 3 
s 266 hrsz. tullogpallagjai szántónak ugyan
ezen jutalékára 94 kor, a 4 s 382 hrsz nyá- 
rosi szántónak ezen részére 104 kor, a 5 s 
412 hrsz ortási szántónak ezen jutalékára 
52 kor,a 6 s 512 hrsz ménes melléki rétnek 
B 4 a részére 76 kor, a 7,8 563 hrsz ken
derföldi szántónak B 4 a részére 30 kor, a 
86 sz. tkvi. a f 1 s 50 hrsz. pástirétnek B 
5 a részére 15 kor, a 2 s 96 hrsz pásti rét
nek ugyanezen részére 12 kor, az 52 sz. 
tkvi. 1—4 s 54, 214, 217, 320 hrsz pásti rét, 
répási és kertfeli szántónak B 3 a részére 
102 kor, az 51 sz. tkvi. A 1 s 615 hrsz 
sásas rétnek B 2 árrészére 3 kor, a 33 sz. 
tkvi. A f 3 11 s sz 136, 141, 266, 379, 
401, 413, 510, 560 és 601 hrsz csomóra já
ró, tullogpallagja nyáros, ortások kenderföl
dek dűlő szántó, ménesmelléki sása rétnek 
B 10 a részére 329 kor, a 10 s. tkvi. A f 
4 s 140 hrsz csomóra járó szántóföldnek B 
12, a részére 155 .kor, a f 5 s 213 hrsz 
répást szántónak B 12 a részére 19 kor, a 
+ 6 s 220 hrsz répási szántónak ezen részére 
94 kor, a 7 s 267 hrsz tullogpallagjai szán
tónak ezen részére 291 kor, a 8 s 277 hrsz 
tullogpallagjai szántó ezen 'részére 50 kor 
a 10 s 380.hrsz nyárosi szántónak ezen rész 
298 kor, a 11 s 388 hrsz nyárosi szántónak 
ezen részére 50 kor, a 12 s 411 hrsz ortási 
szántónak ezen részére 113 kor, A 13 s 
511 hrsz ménesmelléki rétnek ezen részére

. 53 kor, a 14 s 562 hrsz kenderföldi szántó
nak ezen részére 15 kor, , a 72 sz. tkvi, A I. 
1—3 1541, 15 b, és 15 c, hrsz szérű és kertre • 
812 kor, a 9 sz. tkvi. A f 2 s 137 hrsz 
csomóra iáró szántóra 34 kor a j- 3 s 219 
hrsz répási szántó 106 kor, a ? 4 s 402 
hrsz ortási szántóra 16 korban ezennel meg
ái lapitott kikiáltási árban a végrehajtási ár
verést elrendelte és hogy az 1909 évi június 
23-ik napján d. e. 10 órakor Szalmateres 
község házánál megtartandó nyilvános árve
résen ezen ingatlanok kikiáltási ár ’/• részén 
alól eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10 százalékát készpénz
ben vagy az 1881. évi LX. t.-c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és a 3333—81 sz.
J. M, igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni avagy a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről szóló

. elismervényt átszolgáltatni.
Kír. jbiróság mint tkvi hatóság. Szé- 

csényben, 1909. március hó 30-ik napján.
Sinaonyi, kir. jrbió.

Eladó szóló Szécsényben!
1 és egynegyed hold teljesen beált termő 

szőlő és 3 hold lapos szántó föld, borház, 
egy szoba berendezéssel eladó.

Cím a kiadóban

Halit! Üzlet átvétel! Hallá! ‘j

Van szerencsém a mélyen tisztelt helybeli 
és vidéki uradalmakat és ‘a T. ez. gazdakö
zönséget értesíteni, hogy Lados Pál helybeli 
szíjgyártó mester .üzletét átvettem és itt foly
tatni kívánom.

‘ Úgy hazánk fővárosában, mint az ország 
többi nevezetesebb városaiban e szakmába 
évéken át végzett tanulmányom alapján szer
zett tapasztalataim folytán abban a helyzet
ben vagyok, hogy e szakmában a legmaga
sabb igényeket és a legmegfelelőbben kiszol
gálni képes vagyok.

Elvállalok e szakmába vágó uj munkák 
kivitelét és bármily javításokat is. {

Midőn magamat a mélyen tisztelt ura- j 
dalmak és T. ez. gazdák figyelmébe ajánlom ..j 
kegyes pártfogásukat kéri •

Kiváló tisztelettel

Lados Pál,
utóda

Trajler Lajos,
szíjgyártó mester.

Rárósmulyadi vasasfürdő megnyitás!
Ezen vas és .szénsavdus fürdőt eddig is többen felkeresték, — de 

annak primitív berendezése mindenkit elriasztott onnan. . ;
Az dj birtokos SVARCZ SOMA azonban költséget és fáradságot nem 

kímélve élvezhetővé tette ezen < ’ . ’ '

rendkívüli gyógyhatású fürdőt
a fürdft uj épüiete, a terület parkírozása kedvessé teszi ezen eddig elha- 
nyagolt helyet. ‘

A fürdőünnepélyes megnyitása
1 pünkösd első vasárnapján lesz
A fürdő idény alatt olcsó és jó ételek és italokról gondoskodva lesz.
RArosfürdŐ vasúti Állomása NógrádssakaL honnan a fürdő 

gyalogosan is néhány perc alatt elérhető.

Nyomatott Glattstein Adolf könyvnyomdájában Szécsényben. 1909.

o 
o

Ne mulassza el 
megizlelni a természetes al- 

kalikus sulfatus
- o

’• O
gyógy- és borvizet

meri ez nemcsak kitűnő borviz, hanem jónak 
bizonyult az emésztési zavarok, gyonorsava- 
nyusáfl, pyomorhunrt, aranyeret bántalmak, ‘ 
alhasipozsga, sárgaság, albizottság, vese- és 
hólyaghurut eseteinek gyógykezelésére. 
/ Kapható: Fűszer-, csemege üzletekben

- is vendéglőkben. 3—6

Fogadő-utoában 2-3 
szobás lakás hozzátar
tozókkal kiadó. Erte- 

. kozni lehet géozy ferencz 
tulajdonoenál.

Hirdessen...
a „SZÉCSÉNY!HIRLAP“-ba.
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